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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci a europskych zalezitosti Slovenskej republiky

Ministerstvo zahranic¢nych veci a eurdpskych zalezitosti Slovenskej republiky oznamuje, Ze
rozhodnutim Zhromazdenia Osobitnej tinie na ochranu oznaceni pévodu a ich medzinarodného
zapisu (Lisabonskej unie) boli 14. jula 2025 v Zeneve prijaté zmeny Spoloéného vykonavacieho
predpisu k Lisabonskej dohode o ochrane oznaceni péovodu a o medzinarodnom zapise oznaceni
povodu a k Zenevskému aktu Lisabonskej dohody o oznaceniach povodu a zemepisnych
oznaceniach (oznamenie ¢. 43/2021 Z. z., oznamenie ¢. 13/2022 Z. z., oznamenie ¢. 418/2023
Z. z. a oznamenie ¢. 419/2023 Z. z.).

Zmeny nadobudnu platnost 1. jula 2026. Pre Slovensku republiku nadobudnu platnost v ten isty
den, t. j. 1. jula 2026.
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Zmeny Spolo¢ného vykonavacieho predpisu
k Lisabonskej dohode o ochrane oznadeni povodu a 0 medzinarodnom zapise oznaceni
povodu a k Zenevskému aktu Lisabonskej dohody o oznaéeniach pévodu a zemepisnych
oznaceniach

(platné od 1. jula 2026)
] Kapitola |
Uvodné a v§eobecné ustanovenia

Pravidlo 1
Definicie

(1) [Skratené vyrazy] Na tcely tohto vykonavacieho predpisu, pokial’ nie je vyslovne uvedené

inak:
]

(vi) ,,aradny formular” znamena formular stanoveny medzinarodnym tiradom alebo
elektronické rozhranie spristupnené medzinarodnym tradom na webovom sidle
Organizacie,

[-]
Kapitola 11
Prihlaska a medzinarodny zapis
[.-]
Pravidlo 8
Poplatky

[-]

(9) [Zmena vysky poplatkov]

(a) Ak sa suma poplatkov, ktoré sa maju zaplatit’ vo vzt'ahu k prihlaske podl'a pravidla 5
ods. 2 pism. c¢), zmeni medzi diilom podania prihlasky a diiom zaplatenia, uplatni sa poplatok,
ktory bol platny v prvom z tychto dni.

(b) Ak sa suma poplatkov, ktoré sa maju zaplatit’ vo vzt'ahu k ziadosti o zapis zmeny podl'a
pravidla 15 ods. 2 pism. a), zmeni medzi diiom podania Ziadosti a dilom zaplatenia, uplatni sa
poplatok, ktory bol platny v prvom z tychto dni.

(c) Ak sa suma poplatkov, ktoré sa maju zaplatit vo vztahu k zmene, alebo ako
individualny poplatok v pripade uvedenom v pravidle 7 ods. 4 pism. a) a d), zmeni medzi diiom
nadobudnutia uéinnosti Zenevského aktu vo vztahu k §tatu, ktory je zmluvnou stranou Aktu z
roku 1967, a ditom zaplatenia, uplatni sa poplatok, ktory bol platny v prvom z tychto dni.

(d) Ak sa suma ktoréhokol'vek poplatku, iného neZ poplatkov uvedenych v pismenach a),
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b) a ¢), zmeni, uplatni sa suma platna v defi, ked’ medzinarodny trad prijal poplatok.

-]

Pravidlo 15
Zmeny

(1) [Pripustné zmeny] Do medzinarodného registra moézu byt zapisané tieto zmeny:

[.-]
(vii) zmena tykajuca sa oznacenia pdvodu alebo zemepisného oznacenia,
(viii) zmena tykajica sa tovaru alebo tovarov, na ktoré sa vzt'ahuje oznacenie povodu
alebo zemepisné oznacenie,
(ix) zmena tykajtca sa udajov uvedenych v pravidle 5 ods. 3 pism. a) alebo
informécii uvedenych v pravidle 5 ods. 6 pism. a) bod (vi).
[.-]

(5) [Uplatiiovanie pravidiel 9 az 12]

(a) Ak sa zmena tyka oznacenia pdvodu alebo zemepisného oznacenia, alebo tovaru ¢i
tovarov, na ktoré sa oznacenie pdvodu alebo zemepisné oznacenie vztahuje, prislusny organ
zmluvnej strany ma pravo vyhlasit, Ze z dovodu tejto zmeny nemdze zabezpecit' ochranu
oznacenia povodu alebo zemepisného oznacenia. Takéto vyhlasenie predlozi prislusny organ
Medzinarodnému uradu v lehote jedného roka odo dna prijatia ozndmenia o zmene zo strany
Medzinarodného tradu. Pravidla 9 az 12 sa uplatnia mutatis mutandis.

(b) Ak sa zmena tyka tdajov uvedenych v pravidle 5 ods. 3 pism. a), prislusny organ
zmluvnej strany, ktory urobil oznamenie podla pravidla 5 ods. 3, ma pravo vyhlasit, Zze z
dovodu tejto zmeny nemoze zabezpeit ochranu oznacenia povodu alebo zemepisného
oznacCenia. Takéto vyhlasenie predlozi prislusny organ Medzinarodnému tradu v lehote
jedného roka odo dia prijatia oznamenia o zmene zo strany Medzinarodného tradu. Pravidla 9
az 12 sa uplatnia mutatis mutandis.

]

Pravidlo 18
Opravy v medzinarodnom registri

-]

(4) [Uplatiiovanie pravidiel 9 aZz 12] Ak sa oprava chyby tyka oznaCenia pévodu alebo
zemepisného oznacenia alebo vyrobku ¢i vyrobkov, na ktoré sa oznaCenie povodu alebo
zemepisné oznacenie vztahuje, prislusny organ zmluvnej strany ma pravo vyhlasit’, Ze nemoze
poskytnut’ ochranu oznaceniu povodu alebo zemepisnému oznaceniu kvoli oprave. Prislusny
organ zaSle vyhlasenie medzindrodnému uradu v lehote jedného roka odo dna prijatia
oznamenia medzinarodného tradu o oprave. Pravidla 9 az 12 sa uplatnia mutatis mutandis.

[-]
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Common regulations
under the Lisbon agreement for the protection of appellations of origin and their
international registration and the Geneva act of the Lisbon agreement on appellations of
origin and geographical indications

(as in force on July 1, 2026)

Chapter |
Introductory and General Provisions

Rule 1
Definitions

(1) [Abbreviated Expressions] For the purposes of these Regulations, unless expressly stated
otherwise:

[.]

(vi) “Official Form” means a form drawn up by the International Bureau or an
electronic interface made available by the International Bureau on the website
of the Organization;

[...]
Chapter 11
Application and International Registration
[...]
Rule 8
Fees
[...]

(9) [Change in the Amount of the Fees]

(a) Where the amount of the fees payable in respect of an application referred to in Rule
5(2)(c) is changed between the date of filing the application and the date of payment, the fee
that was valid on the first date shall be applicable.

(b) Where the amount of the fees payable in respect of a request for entry of a modification
referred to in Rule 15(2)(a) is changed between the date on which the request was presented
and the date of payment, the fee that was valid on the first date shall be applicable.

(c) Where the amount of the fees to be paid in relation to a modification or as an individual
fee, in the case referred to in Rule 7(4)(a) and (d), is changed between the date of entry into
force of the Geneva Act with respect to a State that is party to the 1967 Act and the date of
payment, the fee that was valid on the first date shall be applicable.
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(d) Where the amount of any fee other than the fees referred to in subparagraphs (a), (b)
and (c) is changed, the amount valid on the date on which the fee was received by the
International Bureau shall be applicable.

[.]

Rule 15
Modifications

(1) [Permissible Modifications] The following modifications may be recorded in the
International Register:

[...]
(vii) amodification relating to the appellation of origin or the geographical indication;
(viii) a modification relating to the good or goods to which the appellation of origin or
the geographical indication applies;
(ix) a modification relating to the particulars as referred to in Rule 5(3)(a) or the
information referred to in Rule 5(6)(a)(vi).
[...]

(5) [Application of Rules 9 to 12]

(&) Where the modification concerns the appellation of origin or the geographical
indication, or the good or goods to which the appellation of origin or the geographical indication
applies, the Competent Authority of a Contracting Party has the right to declare that it cannot
ensure the protection of the appellation of origin or geographical indication because of the
modification. The declaration shall be addressed to the International Bureau by such Competent
Authority within a period of one year from the date of receipt of the notification by the
International Bureau of the modification. Rules 9 to 12 shall apply mutatis mutandis.

(b) Where the modification concerns the particulars as referred to in Rule 5(3)(a), the
Competent Authority of a Contracting Party that has made the notification under Rule 5(3), has
the right to declare that it cannot ensure the protection of the appellation of origin or
geographical indication because of the modification. The declaration shall be addressed to the
International Bureau by such Competent Authority within a period of one year from the date of
receipt of the notification by the International Bureau of the modification. Rules 9 to 12 shall
apply mutatis mutandis.

[...]

Rule 18
Corrections Made to the International Register

[...]

(4) [Application of Rules 9 to 12] Where the correction of an error concerns the appellation of
origin or the geographical indication, or the good or goods to which the appellation of origin or
the geographical indication applies, the Competent Authority of a Contracting Party has the
right to declare that it cannot ensure the protection of the appellation of origin or geographical
indication because of the correction. The declaration shall be addressed to the International



Strana 6 Zbierka zakonov Slovenskej republiky 20/2026 Z. z.

Bureau by such Competent Authority within a period of one year from the date of receipt of the
notification by the International Bureau of the correction. Rules 9 to 12 shall apply mutatis
mutandis.

[...]
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